Dôvodová správa

Všeobecná časť

Z dôvodu zjednodušenia regulačného prostredia Spoločnej poľnohospodárskej politiky Rada Európskej únie prijala nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov a osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov), ktoré sa uplatňuje od 1. januára 2008. Toto nariadenie prevzalo súbor opatrení základných nariadení na organizovanie trhu s určitými výrobkami alebo skupinou výrobkov, ktoré sa týmto nariadením postupne  zrušujú. Jedným z týchto nariadení je aj nariadenie Rady (ES) č. 1788/2003 z 29. septembra 2003, ktoré ustanovuje poplatky v sektore mlieka a mliečnych výrobkov na základe, ktorého bolo vydané nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 250/2005 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o opatreniach na organizovaniu trhu s mliekom a mliečnymi výrobkami. Navyše boli zmenené niektoré opatrenia týkajúce sa administrovania kvót v sektore mlieka v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a bolo vydané nariadenie Rady (ES) č. 72/2009 z 19. januára 2009 o úpravách spoločnej poľnohospodárskej politiky zmenením a doplnením nariadení (ES) č. 247/2006, (ES) č. 320/2006, (ES) č. 1405/2006, (ES) č. 1234/2007, (ES) č. 3/2008 a (ES) č. 479/2008 a zrušením nariadení (EHS) č. 1883/78, (EHS) č. 1254/89, (EHS) č. 2247/89, (EHS) č. 2055/93, (ES) č. 1868/94, (ES) č. 2596/97, (ES) č. 1182/2005 a (ES) č. 315/2007.
Hlavný účel systému kvót na mlieko, t.j. znížiť nerovnováhu medzi ponukou a dopytom na príslušnom trhu a výsledné štrukturálne prebytky, čím sa  dosiahne lepšia rovnováha na trhu, stále pretrváva. 
V súlade s nariadením o jednotnej spoločnej organizácii trhov je v sektore mlieka potrebná harmonizácia terminológie. Taktiež je potrebné upraviť podmienky prerozdeľovania individuálnych kvót na národnej úrovni z dôvodu efektívnejšieho využívania a plnenia pridelených kvót, tak aby prvovýrobcovia, ktorí prekračujú pridelenú individuálnu kvótu mohli zvyšovať produkciu mlieka a ich požiadavke na zvýšenie kvóty bolo vyhovené. Z uvedeného dôvodu je potrebné nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 250/2005 Z. z. zrušiť a vydať nové nariadenie vlády s efektívnejšími opatreniami na prideľovanie a prerozdeľovanie kvót na národnej úrovni v súlade s nariadeniami (ES) č. 1234/2007 a č. 72/2009.
Predkladaný návrh nariadenia vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, zákonmi a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ako aj medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.
Uvedený návrh nariadenia vlády nemá negatívny dopad na štátny rozpočet, rozpočet obcí a vyšších územných celkov, na životné prostredie, zamestnanosť ani na podnikateľské prostredie. 
Návrh nariadenia vlády bol predmetom medzirezortného pripomienkového konania a na rokovanie Legislatívnej rady vlády sa predkladá bez rozporov.
DOLOŽKA  ZLUČITEĽNOSTI

právneho predpisu s právom 
Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1. Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
2. Názov návrhu právneho predpisu: Nariadenie vlády Slovenskej republiky o podmienkach prideľovania kvót mlieka
3. Problematika návrhu právneho predpisu:

a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev
- v primárnej legislatíve sa problematika návrhu nariadenia vlády dotýka najmä článku 3 a 32 až 40 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva, kde na dosiahnutie stabilizácie trhov ako jedného z cieľov spoločnej poľnohospodárskej politiky treba prijať spoločné opatrenia na organizáciu trhu s poľnohospodárskymi výrobkami,
- v sekundárnej legislatíve sa problematika návrhu nariadenia vlády dotýka týchto právnych aktov: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov a osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov) (Ú. v. EÚ, L299, 16.11.2007), v znení nariadenia (ES) č. 247/2008 (Ú. v. EÚ L76, 19.3.2008), nariadenia (ES) č. 248/2008 (Ú. v. EÚ, L 76, 19.3.2008), nariadenia (ES) č. 361/2008  (Ú. v. EÚ, L 121, 7.5.2008), nariadenia (ES) č. 470/2008 (Ú. v. EÚ, L 140, 30.5.2008), nariadenia (ES) č. 510/2008 (Ú. v. EÚ, L 149, 7.6.2008), nariadenia (ES) č. 13/2009 (Ú. v. EÚ, L 25, 9.1.2009) a nariadenia Rady (ES) č. 72/2009 z 19. januára 2009 o úpravách spoločnej poľnohospodárskej politiky zmenením a doplnením nariadení (ES) č. 247/2006, (ES) č. 320/2006, (ES) č. 1405/2006, (ES) č. 1234/2007, (ES) č. 3/2008 a (ES) č. 479/2008 a zrušením nariadení (EHS) č. 1883/78, (EHS) č. 1254/89, (EHS) č. 2247/89, (EHS) č. 2055/93, (ES) č. 1868/94, (ES) č. 2596/97, (ES) č. 1182/2005 a (ES) č. 315/2007 (Ú. v. EÚ, L 30, 31.1.2009),
Nariadenie Komisie (ES) č. 595/2004 z 30. marca 2004, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1788/2003, ktorým sa stanovujú poplatky v sektore mlieka a mliečnych výrobkov (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 3/zv. 43), nariadenia (ES) č. 1468/2006 (Ú. v. EÚ L 274, 5.10.2006), nariadenia (ES) č. 1913/2006 (Ú. v. EÚ L 365, 21.12.2006), nariadenia (ES) č. 228/2008 (Ú. v. EÚ, L 70, 14.3.2008) a nariadenia (ES) č. 258/2009 (Ú. v. EÚ, L 81 27.3.2009),
b) nie je upravená v práve Európskej únii,

c) nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev.
4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:

a) lehota na prebratie smernice alebo rámcového rozhodnutia podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo rozhodnutia z nich vyplývajúca:

         - nie je stanovená,

b) informácia o konaní začatom proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení: 

        - žiadne konanie nebolo začaté,

c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice alebo rámcové rozhodnutia už prebraté spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia:

         - bezpredmetné,

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie:  úplný
6. Gestor (spolupracujúce rezorty):
Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie

1. Odhad dopadov na verejné financie

Navrhované nariadenie vlády nebude mať žiadne nároky na štátny rozpočet, nebude mať zvýšené nároky na rozpočty obcí a rozpočty vyšších územných celkov.

2. Odhad dopadov na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb

Navrhované nariadenie vlády nebude mať negatívny dopad na hospodárenie obyvateľov ani na hospodárenie podnikateľskej sféry a ani právnických osôb. 
3. Odhad dopadov na životné prostredie

Navrhované nariadenie vlády nebude mať negatívny dopad na životné prostredie.

4. Odhad dopadov na zamestnanosť

Navrhované nariadenie vlády nebude mať negatívny dopad na zamestnanosť a na tvorbu nových pracovných miest.

5. Vplyv na podnikateľské prostredie

Navrhované nariadenie vlády nebude mať negatívny dopad na podnikateľské prostredie. Umožní prvovýrobcom, ktorí majú záujem produkovať mlieko, zvýšiť svoju produkciu a ich požiadavkám na zvýšenie individuálnej kvóty bude vyhovené.
Osobitná časť 

K § 1

Ustanovuje predmet úpravy v rámci jednotnej spoločnej organizácie trhov v sektore mlieka a mliečnych výrobkov, a to podrobnosti spravovania národného množstva mlieka, t.j. prideľovanie kvót výrobcom mlieka, prideľovanie individuálnych kvót z národnej rezervy, schvaľovanie nákupcov, ich práva a povinnosti, výber poplatkov a znižovanie individuálnych kvót.
K § 2

Ustanovuje príslušný orgán pre uskutočňovanie opatrení súvisiacich s administrovaním národnej kvóty, ktorým je Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“).Platobná agentúra spravuje národné množstvo mlieka a vyberá poplatok za nadbytočné množstvo mlieka prostredníctvom nákupcov alebo priamo od každého výrobcu v prípade, že Slovensko prekročí národné množstvo mlieka.
K § 3

Ustanovuje systém prideľovania individuálnych kvót z národnej rezervy a upravuje termín podávania žiadostí o pridelenie týchto kvót. Individuálnu kvótu pridelí platobná agentúra najprv výrobcom, ktorí obnovili produkciu mlieka a požiadali platobnú agentúru o vrátenie individuálnej kvóty, potom výrobcom, ktorí požiadajú do 31. marca pred začiatkom príslušného kvótového roku o pridelenie novej individuálnej kvóty, avšak pomerne k požadovanému a rozdeľovanému množstvu mlieka a nakoniec ak v národnej rezerve zostane dostatočné množstvo mlieka. Po pridelení množstva mlieka už vyššie uvedeným výrobcom, platobná agentúra prideľuje kvótu prvovýrobcom, ktorí požiadajú o zvýšenie individuálnej kvóty v období od 1. júna do 15. júna, avšak pridelí množstvo mlieka pomerne k požadovanému a rozdeľovanému množstvu mlieka, najviac však do 15 % individuálnej kvóty, ktorú majú pridelenú k 1. aprílu aktuálneho kvótového roka. Platobná agentúra môže aj v priebehu roka prideliť novú kvótu výrobcom, ktorí začali obchodovať s mliekom alebo sa počas kontrol zistilo (najmä u výrobcov s malou produkciou mlieka určenou na priamu spotrebu konečnému spotrebiteľovi), že výrobca nie je držiteľom individuálnej kvóty.
K § 4

Ustanovuje pravidlá pre vyberanie príspevku k platbe poplatku za dodávky a priamy predaj, t. j. za akých podmienok a od ktorých výrobcov sa tento príspevok môže vyberať, ako aj pravidlá na zmenu dodávkových kvót na priamy predaj. 

Ustanovuje sa, že príspevok od každého výrobcu sa vyberá v prípade, len ak sa prekročila národná kvóta (aj v prípade dodávky a aj v prípade priameho predaja). Príspevok k platbe poplatku za prekročenie dodávkovej kvóty vyberá platobná agentúra od výrobcov prostredníctvom nákupcov a príspevok k platbe poplatku za prekročenie kvóty priameho predaja vyberá priamo od výrobcov platobná agentúra.
V prípade, že dôjde k prekročeniu individuálnej kvóty výrobcu stanovuje sa vyberanie preddavku na príspevok za nadbytočné množstvo, aby nedochádzalo zo strany nákupcov k svojvoľnému kráteniu ceny za dodané množstvo mlieko.  

V prípade odôvodnených žiadostí výrobcov je možné jeden krát za rok vykonať zmeny individuálnych kvót na dodávky a priamy predaj, členský štát oznamuje zmeny množstiev pred 1. februárom každý rok, je preto potrebné určiť výrobcom dokedy je možné zmenu vykonať.  
K § 5

Ustanovuje požiadavky na nákupcov, ktorými môžu byť spracovatelia mlieka alebo aj odbytové organizácie výrobcov mlieka za účelom predaja spracovateľovi mlieka. Ustanovuje podmienky ich zápisu do zoznamu nákupcov, ktorý je vedený a zverejňovaný platobnou agentúrou a ich povinnosti napr. vykonávanie odberov a zisťovanie obsahu tuku v dodanom mlieku.. Sledovanie obsahu tuku je dôležité, ak by sa prekročila národná kvóta pre Slovensko, za prekročené množstvo mlieka by sa museli EÚ platiť poplatky. Tento poplatok by sa rozdelil prvovýrobcom, ktorí prispeli k prekročeniu národnej kvóty svojimi individuálnymi kvótami. Pri výpočte jednotlivých príspevkov k poplatku by sa vychádzalo zo skutočne dodaného mlieka a obsahu tuku, ktorý sa prepočíta na korigované množstvo dodaného mlieka prostredníctvom individuálneho referenčného obsahu tuku výrobcu. Sledovanie výsledkov kvalitatívnych kritérií mlieka Štátnou veterinárnou a potravinovou správou je dôležité z pohľadu zabezpečenia zdravotnej bezpečnosti mlieka a ochrany zdravia ľudí.
K § 6


Ustanovuje požiadavky na vypracovávanie výkazu o dodávkach, ako aj vyhlásenia o priamom predaji.
Ustanovuje postup pre prepočet predaných mliečnych výrobkov na množstvo predaného mlieka pre potreby predkladania vyhlásenia o priamom predaji.
K § 7
Ustanovuje podmienky nakladania s vybranými príspevkami k platbe poplatku.

K § 8

Ustanovuje pravidlá, ktoré sa uplatnia pri nečinnosti výrobcu. Slovensko uplatňuje možnosť odoberať kvótu alebo jej časť, pričom sa stanovili nasledovné pravidlá. Ak výrobca uvedie na trh v príslušnom kvótovom roku viac ako 70% svojich disponibilných kvót spolu, individuálna kvóta sa mu nezníži. Ak výrobca uvedie na trh v príslušnom kvótovom roku menej ako 70% ale viac ako 50% svojich disponibilných kvót spolu, zníži sa mu individuálna kvóta o 50% nevyužitého množstva od nasledujúceho kvótového roka po kvótovom roku, v ktorom k nevyužitiu došlo a začlení sa do národnej rezervy. Ak výrobca uvedie na trh v príslušnom kvótovom roku menej ako 50% svojich disponibilných kvót spolu, zníži sa mu individuálna kvóta o celé nevyužité množstvo a začlení sa do národnej rezervy.

Ustanovujú sa výnimky, kedy sa kvóta neznižuje a podmienky  obchodovania, prechodov a prevodov individuálnej kvóty alebo jej časti na iného výrobcu. 
Členské štáty si určia pravidlá pri prevodoch, preto sa v Slovenskej republike uplatňuje prevod individuálnej kvóty mlieka na jednu dojnicu vo výške 6000 kg, údaj je určený na základe úžitkovosti dojníc.
K § 9 

Cieľom prechodného ustanovenia je pokračovať v začatých konaniach podľa doterajšieho predpisu z dôvodu plynulého ukončenia a vyhodnotenia kvótového roku 2008/2009, ktorý skončil 31. marca 2009. 

K § 10 

Týmto nariadením sa zrušuje doteraz platné nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 250/2005 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o opatreniach na organizovanie trhu s mliekom a mliečnymi výrobkami.  
K § 11

Ustanovuje sa zoznam vykonávacích právnych aktov Európskych spoločenstiev.
K § 12
Účinnosť nariadenia vlády sa navrhuje od 1. septembra 2009, s výnimkou § 3 ods. 1 písm. c), ktorý nadobúda účinnosť 1. apríla 2010.
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